
PENTECOST SUNDAY
May 31, 2009

Let us rejoice in the Holy Spirit always, Alleluia!
Come let us worship Him Alleluia!

Come, Holy Spirit, Creator blest, and in our hearts 
take up thy rest; come with they grace and heavenly aid 
to fill the hearts which thou hast made, to fill the hearts 
which thou hast made. Holy Spirit, Truth divine, 
dawn upon this soul of mine; word of God and inward 
light, wake my spirit, clear my sight. Holy Spirit, 
Power divine, fill and nerve this will of mine; by thee 
may I strongly live, bravely bear, and nobly strive. 
Holy Spirit, Right divine, King within my conscience 
reign; by my law, and I shall be firmly bound, for ever 
free. O Spirit from Christ’s heart thrust through send                                      

forth your Spirit as we pray.

Education      Celebration      Evangelization

PAROCHIAL ADMINISTRATOR—
ADMINISTRADOR PARROQUIAL
Father Kazimierz Domek

FAITH FORMATION & EVANGELIZATION/
FORMACIÓN DE FE Y EVANGELIZACIÓN

Nicia Rubio

SACRAMENTS

Baptism (Children under 7 years of age):
For the Baptism of Children we require 
participation in the Baptismal preparation class.

Marriage
Please contact the Parish Office at least 6 months 
in advance.

Anointing of the Sick and Visitation
If you are homebound, ill or will soon be 
undergoing a serious medical procedure, please 
contact the Parish Office.

SACRAMENTOS

Bautismo (Niños menores de 7 años) Se les pide 
a los padres de familia la asistencia a dos clases 
de catequesis.

Matrimonio
Por favor comunicarse con la Oficina Parroquial 
seis meses antes de la fecha en que desea 
celebrar el Matrimonio.

Visita y Unción de los Enfermos
Si alguien esta enfermo, le solicitamos a la 
familia que se comunique con la Oficina 
Parroquial. Virgen María, salud de los enfermos, 
ruega por nosotros.

OUTREACH SERVICE

Food Pantry
The food pantry is open Mondays at 2:30 P.M.

SERVICIO

Despensa de Alimentos
La Despensa se entrega todos los Lunes a las 
2:30 PM.

BLESSED SACRAMENT
CATHOLIC CHURCH

7001 12th Avenue South, Tampa, FL 33619
Office/Oficina: (813) 626-2984 FAX: (813) 626-2842

Office Hours: Monday-Friday 9:00AM-4:00PM
Horario de Oficina: Lunes-Viernes 9:00AM-4:00PM

E-mail: Office@BlessedSacramentCatholic.org
www.BlessedSacramentCatholic.org
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Readings for the Week
Monday: Tb 1:3; 2:1a-8; Mk 12:1-12
Tuesday: Tb 2:9-14; Mk 12:13-17
Wednesday: Tb 3:1-11a, 16-17a; Mk 12:18-27
Thursday: Tb 6:10-11 7:1, 9-17; 8:4-9a; Mk 12:28-34
Friday: Tb 11:5-17; Mk 12:35-37
Saturday: Tb 12:1, 5-15, 20; Mk 12:38-44
Sunday: Dt 4:32-34, 39-40; Ps 33; Rom 8:14-17;

Mt 28:16-20         

Vino: Ofrecido por: Vicente Martinez y Jovita Cortez
El Pan : Ofrecido por: Vicente Martinez y Jovita Cortez
Luz del Santuario: Solicitado por : Vicente y Jovita Martinez

Sunday,  May 31
7:45 a.m. † Berto Rosado

Solicitado por:  Nitza Rosado

10:00 a.m. † Maurice Guerrette
Requested by: Jackie Gerard

         
12:00 p.m.  Parishioners

  Lunes, 1 de Jumio
8:30 a.m. †  Sacramento Rodriguez  y 

† Candelaria Araya
Solicitado por:  Hector Rodriguez

Tuesday,  June 2
8:30 a.m. † John McCoy, Jr.

Requested by: Martha Burgess

Miercoles, 3 de Junio
7:30 p.m †  Elisamarie DeJesus

Solicitado por:  Familia DeJesus

Thursday,  June 4
8:30 a.m. † Rosa Emilia Azuaje

Requested by:  Edi Azuaje

Friday,  June 5
8:30 a.m. †  John Van Horn

Requested by:  Edna Van Horn

7:00 p.m. † Josefa Coralisa
Requested by:  Familia Guindin

ADORATION  OF BLESSED 
SACRAMENT

Saturday,  June 6
                             8:30 a.m. Thanks Mass

Requested by: Martha Burgess

5:00 p.m. † Mary Bailey
Requested by: Tom Bailey

We Invite You to Attend the 
Daily Holy Mass

Phap Nguyen, Mary Nghi Pham, 
Corky Winn, Mary Olava, Livia 
Ayala, Guadalupe Castillo, Vir-
gilio Martinez, Guadalupe Marti-
nez, Luz Ramirez, Hich Nguyen, 
Soraida Moreno, Alexis Seigel,  
Eduardo Ferrer, Quinton Tho-
mas, Carmen Guindin, Dessire 
Cuevas, Familia Vargas, Carmen 
Castillo, Zory Albarran, Idaliance 
Pierre, Milagos Plaza, Edith Al-
barran, María Disla, Lyvia Ayala, 
Bea Dallaire, Eduardo Ferrer, 
Martha Campbell, Harold Camp-
bell, Dion Zippin, Señora Torres, 
Fr. Alex Ortiz, Tyler Henry, Noah 
Rodriguez, Thomas Bailey Jr., 
Antonio F. Vega, Jesus Molina Jr. 
, Charles Willis Shessield

          

        

Si alguien de su familia va 
a someterse a una cirujia, 
por favor comunicarse con 
la Oficina Parroquial para 
recibir los Santos Oleos, 
confesarse y recibir la Eu-
caristía.

If  anyone in your family is 
going to have surgery, 
please call our Parish Of-
fice so they can be 
Anointed, confessed and 
receive the Eucharist.

CONFESSIONS / 
CONFESIONES

SATURDAY 3:00 — 4:30 PM

JESUS IS WAITING FOR YOU WITH 
HIS GRACE

Church Activities  /  Actividades de la Iglesia
Lunes/Monday
2:30 p.m. Despensa de Alimentos / Food Pantry
7:00 p.m. Pastoral Council Meeting
7:30 p.m. Matrimonio de Seguimiento

Martes/Tuesday
7:00 p.m. Music Practice (English Mass)
7:00 p.m. Taller Vida en el Espíritu
7:30 p.m. Legion of Mary

Miercoles/Wednesday
8:00 p.m. Grupo de Oración Iglesia  
                                                                           
Jueves/Thursday
7:00 p.m. Homeless Feeding
7:00 p.m. A.A. Meeting

Viernes/Friday
7:00 p.m.  Homeless Feeding
7:30 p.m. Al-Anon Meeting

Sabado/Saturday
10:00 a.m. Grupo de Jovenes/Youth Group
4:00 p.m. A.A. Meeting

SAINTS/SANTOS

Monday/Lunes: St Justin, 
Martyr

Tuesday/Martes: St. 
Marcellinus & Peter, Mar-

tyrs

Wednesday/Miercoles: St. 
Charles Lwanga & Com-

panions, Martyr

Friday/Viernes: St. Boni-
face, Bishop & Martyr

Saturday/Sabado: St. Nor-
bert, Bishop
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Invitation to Reflect on the Community: A Gift of the

Holy Spirit
This passage, taken fro Jesus’ farewell discourse to his disciples at 
the Last Supper, is one of several in John’s Gospel devoted to the 
role and function of the Paraclete, a Greek word meaning “one who 
calls alongside of another.” Jesus is preparing his disciples for the 
fact that he will soon no longer be with them. He has worked with 
them and prepared them as much as possible, and he is not leaving 
them orphans. Jesus promises that when he is gone, he will send 
another Paraclete, the Holy Spirit, one who will be a source of com-
fort to them, as well as an advocate and a guide. This Advocate is the 
Spirit of truth who will testify and witness to Jesus and all that he 

has done and said while he walked on earth. 
Not only will the Spirit testify to what the dis-
ciples have already experienced, but also to 
things they have yet to face, namely Jesus’ pas-

sion, death, and Resurrection. In all this, the Spirit 
of truth will be a teacher, a guide, and a helper. The 
Spirit of truth will continue what Jesus has begun, 
leading his followers to an ever deeper understand-
ing of Jesus’ person and his relation to the Father 
and to further insight into Jesus’ work and teach-
ings. The Holy Spirit’s role is essential to each and 
every follower of Jesus. Without the Spirit’s pres-
ence as a teacher, we, along with all disciples, would 
be left alone, lacking insight and wisdom. It is the 
guidance and inspiration of the Holy Spirit that 
activates our own witnessing to Jesus, leading us to 
live, teach, and hand on the truth of the faith to 
others. Without such assurance and reliance, we 
would soon lose our way and not remain in the 
truth of Jesus. The Holy Spirit is given to all who 
align themselves as disciples of Jesus, not just to a 
privileged few. Thus all who have been baptized, 
born from above of water and the Holy Spirit, have 

been gifted with the Spirit, as their assurance and guide to the truth 
in the midst of uncertainty and limitations. It 
is our responsibility to attune ourselves to the 
Spirit’s presence and guidance. We need to 

discern the voice and actions of the Holy Spirit, functioning in the 
Church on behalf of the world. We need to pay attention to the 
“signs of the times” in the light of the gospel message so that we can 
learn where the Spirit is guiding us. Developing a deep understand-
ing of the Church’s teaching and a life of prayer attuned to the 
Scriptures will enable us to discern the presence and action of the 
Spirit in our world. In this fashion, we are led by the Spirit and we 
witness to, glorify, and continually explore and develop our relation-
ship with Jesus, and thus with God the Father. Seek their support in 
building sensitivity to the work of the Holy Spirit in our midst, 
especially as focused in our parish communities, families, and careers. 
Celebrate the Eucharist in a different cultural community than you 
normally do. Actively participate in parish celebrations that affirm 
the cultural, and social diversity that exists in the wider Church com-
munity. O gentle and warm Spirit, source of all truth and peace, 
be with us always. Help us to grow in appreciation of the many 
different ways in which you manifest yourself in our midst. Aid 
us always in being sources of unity, peace, and love, ever sus-
taining life, and ever upholding the downtrodden.

Reflexión: 
El Espíritu Santo es un don de Jesucristo.

Jesus Resucitado en el ultimo encuentro con los discípulos les 
prormete que “serán revestidos con la fuerza que viene de lo 
alto”, para cumplir la misión de ser sus testigos. La promesa se 
hace más explícita al comienzo del libro de los Hechos: 
“Ustedes serán bautizados dentro de poco con Espíritu Santo”. 
Lucas asigna un gran protagonismo al Espíritu en la vida y ac-
tividad de Jesús. Su misión de proclmar el reino de Dios 
comienza para Lucas el día del bautismo, bajo la fuerza del 
Espíritu que “descendió sobre Él en forma de paloma mientras 
oraba”. Ahora, está naciendo la nueva comunidad de 
discípulos. El día de Pentecostés serán bautizados 
con Espíritu Santo para iniciar su misión de anun-
ciar la Buena Noticia de Jesús. Este Espíritu que está 
en los comienzos de la nueva comunidad, es un don de 
Jesús Resucitado. Acompañará a los discípulos por to-
das partes. Lucas nos ha dejado un bello testimonio de 
la acción del Espíritu en los Hechos. En realidad, el 
Espíritu es el verdadero protagonista de la obra de la 
Iglesia de Jesucristo. Sucedió después de cincuenta días 
de la Pascua. Lucas, que gusta ubicar los acontecimien-
tos en el espacio y en el tiempo, sitúa la venida del 
Espíritu en la fiesta de Pentecostés judío, cincuenta días 
después de la Pascua. La Pascua revive de modo festivo 
la memoria de un hecho decisivo para el pueblo: la ob-
tención de la libertad. Pentecostés, corresponde a la 
Antigua Fiesta de la siete Semanas, que celebraba el 
final de las cosechas. En tiempos de Jesús, en este día se 
hacía también memoria de la entrega de la ley a Moisés 
en el Sinaí, con la cual quedaba sellada la alianza. Con 
la venida del Espíritu sobre la comunidad de los 
discípulos, Dios ponía el sello a la alianza nueva que había 
nacido con la muerte y resurrección de Jesús en el 
día de Pascua. Dios se compromete a mantener viva 
la alianza de amor con el nuevo pueblo . El Espíritu 
colmará de sabiduría y valentía a los discípulos, para anunciar 
esta Buena Noticia a todos los pueblos y cultures. A estos hom-
bres, recreados por el Espíritu, Jesús los envía al mundo a cum-
plirla misión que Él recibió del Padre. Para cumplirla, los 
discípulos son revestidos de la fuerza del Espíritu que venía de 
lo alto. El Espíritu enriquece a las comunidades de discípulos 
con la multiplicidad de sus dones. Por la acción del Espíritu, los 
discípulos confiesan que Jesús es el “Señor” Resucitado. Por la 
acción del Espíritu se derriban los muros de separación, étnicos, 
culturales y de género; por la acción del Espíritu todos ponen 
sus dones al servicio de la humanidad. El anuncio audaz de esta 
Buena Noticia, el testimonio personal y colectivo de que Jesús 
ha Resucitado, so los signos visibles de que el Espíritu Santo ha 
descendido sobre la comunidad de los Apóstoles. Hoy es la 
Iglesia universal donde El Espíritu Santo nos ilumina, enseña 
guiandonos hacia la salvación del mundo. O Espíritu Santo 
danos fuerza para la evangelización de la Iglesia 
                                                en nuestra Parroquia.
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Blessed Sacrament 50th Anniversary
If any parishioner has any pictures that they want to share 
and to have them included in the Parish Anniversary Di-
rectory please bring them to the Parish office so we can 
make copies.

Legion of Mary 
If you are devoted to the Virgin Mary and love Jesus 
through her, here at our Parish we invite you to participate 
in our Legion of Mary group. We meet  every Tuesday at  
7:30 p.m. in the Social Hall. For more information please 
contact Deborah Acevedo  at 813-842-0967 or  Cesar 
Ortiz at 813-900-3322. 

Youth Group
The Parish Youth group is meeting every Saturday 
at 10 A.M. in the Social Hall.  You  have a right to grow in 
friendship with Christ, to know Him and to follow him. We 
ask the young people of this Parish to seize this opportu-
nity to be courageous members of the Church to cultivate 
a Christian culture in American society.

Come, Christ is waiting for you.

Knights of Columbus Spanish Food
On Sunday, June 14, the Knights of Columbus will spon-
sor a day of Spanish cuisine from 9 AM through 3 PM in 
the Social Hall.

Pentecost, is one of the prominent feasts in the 
Christian liturgical year celebrated on the 49th 
day (7 weeks) after Easter Sunday - or the 50th 
day inclusively, hence its name. Pentecost falls 
on the tenth day after Ascension Thursday. 
Historically and symbolically related to the 
Jewish harvest festival of Shavuot or the day, 
fifty days after the Exodus, on which God gave 
the Ten Commandments at Mount Sinai, Pen-
tecost now also commemorates the descent of 
the Holy Spirit upon the Apostles and other 
followers of Jesus as described in the Book of 
Acts, Chapter 2 in the New Testament. For this 
reason, Pentecost is sometimes described as 
"the Church's birthday".

In the story recounted in the Acts of the Apos-
tles, the apostles went out into Jerusalem 
prophesying and speaking in languages that all 
the visitors to Jerusalem could understand 
("God-fearing Jews from every nation under 
heaven... each one heard them speaking in his 
own language.")  This is where the name of the 
Pentecostalist Church denomination comes 
from, since Pentecostalist worship often in-
cludes the practice of speaking in tongues.
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La Parroquia de Blessed Sacrament, la Oficina de 

Abogados Dale Brewster & 
La Oficina de Gerencia y Desarrollo 

Invita a:      Seminario de Planificación 
Junio 7, 2009   —   11:00 a.m.                       

Salon Social de Blessed Sacrament
Sin un testamento en el momento de nuestra muerte, 
nuestro Gobierno del Estado va a escribir una para 
usted. Si no están casados o su cónyuge ha fallecido 
antes de usted, las decisiones sobre quién recibe todos 
sus activos se hará de acuerdo a la ley estatal. En al-
gunos casos el Estado puede obtener la casa en que 
trabajaron tan arduamente para conseguir. Para obtener 
más información sobre los testamentos y su importan-
cia, unase al Seminario de Planeación de la Oficina de 
Gerencia y Desarrollo el 7 de junio, a las 11:00 am en 
el Salón Social.

Aniversario No. 50 de Blessed Sacrament
Si algun feligres de nuestra parroquia tiene cualquier 
imagen de la Parroquia que quisieran  compartir para  
incluirla en el Album del Aniversario de la Parroquia 
favor traerla a la oficina.

Legion de Maria
Si usted tiene una devoción especial a nuestra Madre la 
Virgen Maria y ama a Jesús a travez de ella, en nuestra 
parroquia  lo invitamos a participar en el grupo de la Le-
gion de Maria. Las reuniones son todos los Martes a las 
7:30 p.m. Para obtener mayor información favor comu-
nicarse con Deborah Acevedo al 813-842-0967 o con Ce-
sar Ortiz al 813-900-3322. 

Grupo Juvenil
El Grupo Juvenil de la Parroquia se esta reuniendo 
todos los Sabados a las 10:00 a.m. en el Salon Social. 
Joven usted tiene derecho a madurar con la amistad de 
Cristo. Conocerlo y seguirlo. Pedimos a los jovenes 
para que aprovechen esta oportunidad para que se 
hagan valientes miembros de la Iglesia para cultivar 
una cultura cristiana en nuestra sociedad Americana. 

Vengan, Cristo te espera.

Fin de Semana con Cristo
Del 19 al 21 de Junio del 2009 en el Centro Francis-
cano se llevara a cabo el “Fin de Semana con Cristo. 
Es una experiencia única y especial a la cual se invita a 
todas las personas mayores de 18 años de edad. Para 
más información favor comunicarse con Cristina Vera 
al (813) 988-3201, o vía correo electrónico 
crisv33@hotmail.com antes del 12 de Junio.

Pentecostés describe la fiesta del quincuagésimo día 
después de la Pascua (Domingo de Resurrección) y que 
pone término al tiempo pascual.

Durante el Pentecostés se celebra el descenso del Espíritu 
Santo y el inicio de la actividad de la Iglesia, por ello tam-
bién se le conoce como la celebración del Espíritu Santo. 
En la liturgia católica es la fiesta más importante después 
de la Pascua y la Navidad. La liturgia incluye la secuencia 
medieval Veni Sancte Spiritus.

El fondo histórico de tal celebración se basa en la fiesta 
semanal judía llamada Shavuot (fiesta de las semanas), du-
rante la cual se celebra el quincuagésimo día de la aparición 
de Dios en el monte Sinaí, por lo tanto en el día de Pente-
costés también se celebra la entrega de la Ley 
(mandamientos) al pueblo de Israel.

En las Iglesias ortodoxas existe además la celebración de 
las Tres Divinas Personas o de la Santa Trinidad; las 
Iglesias occidentales celebran para esta ocasión desde el 
siglo XIV su propia fiesta llamada Trinitatis (la fiesta de la 
Santísima Trinidad) una semana después del Pentecostés.

En el calendario cristiano el Pentecostés termina, análoga-
mente, el tiempo pascual de los 50 días llamado período o 
tiempo de la amistad.

En las narraciones sobre el Pentecostés de Hechos de los 
Apóstoles se le adjudica al Espíritu Santo, en congruencia 
con el Antiguo Testamento, características milagrosas 
(carismas): él ofrece valentía y libertad, posibilita la com-
prensión (glosolalia) y fortifica una comunidad universal.

El Pentecostés inspira el segundo movimiento cristiano 
protestante más grande del mundo, el Pentecostalismo, que 
cuenta con más de 570 millones de seguidores.
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Mass Attendance and Offering
May 23 & 24, 2009

Will be reported next week due to early bulletin submission.

APA 2009 Summary
As of May 19, 2009

Assessment $19,392.00
Pledge $10,449.00
Paid $6,206.20
Balance $4,242.80
# of Gifts 44
Average Gift $237.48
% of Goal 53.88%
% Participant     25.00%
______________________________________________________
St. Paul reminds us today that all of our gifts have their 
source in the Holy Spirit and that those gifts are given 
“for the common good.” What gifts are mine to share?
__________________________________________________________________

Blessed Sacrament Parish,
Elder Law Attorney 

Dale Brewster
and

The Office of Stewardship and Development
Invite you to a

    Life Planning Seminar   June 7, 2009 
        11:00 AM 

In the Church Hall

In addition to a Will, would any of these be appropriate for you: Du-
rable Power of Attorney, a Living Will, Health Care Surrogate?

Yes…each one is important and would help to ensure peace and 
good order in the event of incapacitating illness and end stage cir-
cumstances. For additional information about these powerful tools 
and the steps to take for including them in your plans, please join 
Blessed Sacrament Parish and the Office of Stewardship and Devel-
opment at this Life Planning Seminar!

Tired of the stock market roller coaster?  Charitable Gift Annuities 
give you above market fixed payments, tax savings, and the oppor-
tunity to support a Church ministry! 

By making a gift to the Church through a Charitable Gift Annuity you 
are guaranteed quarterly fixed payments at higher than market 
rates for the rest of your life, regardless of the stock market.  You 
can also receive substantial tax savings, with the opportunity to des-
ignate a parish or diocesan ministry that you would want to receive 
your gift. For more information on this opportunity and many more, 
please join Blessed Sacrament  and the Office of Stewardship and 
Development at this Life Planning Seminar!

Asistencia y  Ofertorio 
de las Misas 

23 y 24  de Mayo, 2009
Se informara la próxima semana debido a 

que el boletín se sometió temprano.

Resumen APA 2009
Al  19 de Mayo, 2009

Meta $19,392.00
Promesa $10,449.00
Pagado $6,206.20
Balance $4,242.80
# de regalos 44
Promedio donación  $237.48
% de meta 53.88%
% de participación    25.00%
____________________________________
San Pablo nos recuerda hoy que 
todos nuestros dones tienen su 
fuente en el Espíritu Santo, y que 
esos dones son dados “para el bien 
común.” ¿Cuáles dones son míos 
para compartir?
______________________________

AL ESPIRITU SANTO

Oh Espíritu Santo
Amor del Padre y del Hijo in-

spirame siempre
Lo que debo pensar,

Lo que debo decir, y como 
debo decirlo,

Lo que debo callar,
Lo que debo escribir,
Y como debo obrar,

Y lo que hacer
Para procupar tu Gloria, el 
bien de mis hermanos y mi 

propia santificación.
Oh Espíritu Santo 

Ilumina mi entendimiento y 
fortifica mi voluntad.

Amen.
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FAITH FORMATION AND  EVANGELIZATION

Awakening the Mission Spirit in America
The Children of First Communion become the sanc-
tuary of God. All who received the Sacrament of 
Confirmation become the cup for the Holy Spirit. 
All students receiving a good religious education 
become missionaries of the Church. The Christian 
missionary vocation  with the education will lead us 
to be fulfilled with Jesus. The action of the Holy 
Spirit is written in the life of the Church. The gospel 
brings us to the grace of God to live according to 
God’s command. Those who assume this life, live in 
the Spirit of God. They act with the 
dignity of being God’s children and doing 
the Church’s charitable works. Saint Paul in
his letters motivates and educates us so
we can be missionaries in our family and
our Parish. He invites us to know the
doctrine of the commandments, the life
of Jesus, being true friends of His so we can build 
good relations filled with peace. He asks that we 
adapt the message from the gospel for the salvation 
of our Spirit. This year has been dedicated to the 
students of our Parish. Thank you parents for send-
ing your children to religious education. This year 
78 families from our Parish sent their children to our 
religious education classes. Congratulations Par-
ents!
We hope that this coming year more families will 
bring their children to our religious education 
classes. In this year of Saint Paul, we wish to thank 
the Church who always motivates us to be active 
members of our community.

                          
MOTIVATION!

The year of Saint Paul continues until the feast of St. 
Peter and St. Paul on June 29. Meanwhile, seek to 
learn more about the Apostle of the gentiles, you 
can:
1. Review or read his writings in the Holy Bible. 
Invite a others to know is life.
2. Pray a Novena to St. Paul and pray for Christian 
unity.
3. Practice the Gospel to be a catechist, lector, Eu-
charistic Minister or an active member.
4. Learn about St. Paul. There is so much to learn 
from him!
The mission of the Church continues during sum-
mer vacation.     

FORMACION DE FE Y EVANGELIZACION

Los niños de la primera communion se convierten en 
sagrario de Dios. Los jovenes de la confirmación se 
convierten en vaso del Espíritu Santo. Todos los de 
la catequesis que han recibido buena educación re-
ligiosa se convierten en misionero de la Iglesia. La 
vocación cristiana misionera con la educación nos 
lleva hacia la plenitude con Jesús. La acción del 
Espíritu Santo es escrita en la vida de la Iglesia. El 
evangelio nos remite a la gracia de Dios para vivir 
segun mandato de Dios. Los que asumen esta vida, 
viven en el espíritu de Dios. Se expresan con la dig-
nidad de los hijos de Dios y actuan con las obras de 
la caridad de la Iglesia. San Pablo en sus cartas nos 

motiva, nos educa para que seamos 
misioneros en nuestra familia, en 
nuestra Parroquia. El nos invita a 
conocer la doctrina de los manda-
mientos, conocer la vida de Jesús, ser 
verdaderos amigos de Él para con-
struir buenas situaciones llenas de 
paz. Nos pide adaptar el mensaje de 
los evangelios para la salvación de 
nuestra alma. Este año de la cateque-

sis se ha  hecho para los niños y jovenes de nuestra 
Parroquia. Gracias a los padres por mandar sus hijos 
a la cataquesis. Este año 78 familias de la Parroquia 
mandaron sus hijos a la educación. Padres felici-
taciones! 
Esperamos que el próximo año de la catequesis 
muchas mas familias van a mandar sus hijos a la 
educación de la Iglesia. En este año de San Pablo 
agradecemos a la Iglesia que siempre nos motiva ser 
activos miembros de su comunidad. 

¡ANIMATE!
La celebración bimilenaria de San Pablo continúa 
hasta la fiesta de San Pedro y San Pablo el próximo 
29 de junio. Entretanto, busca cómo conocer más al 
Apóstol de los gentiles. Puedes:
1. Repasar o releer sus escritos en la Santa Biblia. 

Invita a otros a conocer su vida.
2. Haz una novena a San Pablo y ora por la unidad 

de los cristianos.
3. Practica el evangelio para ser catequista, lector, 

ministro de la Eucaristía o un miembro activo.
4. Conoce acerca de San Pablo. ¡Hay tanto que 

aprender de él!
La misión de la Iglesia tambien continua en los 

tiempos de vacaciones. 


